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Abstract. This article analyzes the interrelation between speech culture and the vocabulary of
modern youth. It examines the communication style of today’s young people, innovations in their use of
linguistic units, and the influence of social networks on vocabulary. The emergence of new words,
abbreviations, and English borrowings in youth speech, as well as their impact on speech culture, are
discussed. The importance of adhering to speech culture norms and ways to promote them among young
people are also highlighted. The study results show that under the influence of modern technologies and
globalization, youth vocabulary is rapidly changing, which requires new approaches to shaping and
maintaining a high level of speech culture.

Keywords: speech culture, youth vocabulary, modern language, communication, social networks,
globalization.
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AHHoOTauus. B 1aHHOI1 cTaThe aHaTU3UPYETCS B3aUMOCBS3b MEXTY KyJIbTYPOU PEUH U JIEKCUKOU
COBPEMEHHOH MOJIOZIeKH. PaccmarpuBaroTcsi 0COOEHHOCTH KOMMYHHKATUBHOT'O CTHIIS MOJIOZBIX JIOZEH,
HOBILIECTBA B MX HCIOJb30BAHUU S3bIKOBBIX €IMHUI, @ TAK)KE BIMSHUE COLMANBHBIX CETEH Ha JIEKCHUKY.
OO6cyxnatoTcsi MOSIBIIEHHE HOBBIX CJIOB, COKpAICHWH M AHIVIMLIU3MOB B MOJIOAEKHOW peYM M HUX
BO3ACHCTBHE HA KynbTypy peun. Ocoboe BHHUMaHHE YAEISIETCS BXKHOCTH COONIOJCHHS HOPM pedeBoOn
KYJIBTYPBI U Ty TsM €€ OPMUPOBAHUS CPEIM MOJIOACKHU. Pe3ypTaTsl nccie10BaHus OKA3bIBAIOT, YTO MO
BO3ICHCTBHEM COBPEMEHHBIX TEXHOJOIHH U TI00ATN3alrH JEKCHKA MOJIOAEKH OBICTPO MU3MEHSETCs, UTO
TpeOyeT HOBBIX OAXO0I0B K (POPMHUPOBAHHIO U MOAJECP>KaHUIO BHICOKOTO YPOBHS KYJIBTYPBI PEUH.

KiroueBble ciioBa: KynbTypa peyH, JIEKCHKAa MOJIOJIC)KH, COBPEMEHHBIH S3bIK, OOILEHHE,
COLIMANIbHBIE CETH, TI00aIn3anusl.

NUTQ MADANIYATI VA ZAMONAVIY YOSHLAR LEKSIKASI
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Abstrakt. Ushbu maqgolada nutq madaniyati va zamonaviy yoshlar leksikasi o‘rtasidagi o‘zaro
bog‘liglik tahlil qilinadi. Hozirgi davr yoshlarining muloqot uslubi, ularning til birliklaridan
foydalanishidagi yangiliklar hamda ijtimoiy tarmoqlarning leksikaga ta’siri o‘rganiladi. Yoshlar nutqida
paydo bo‘layotgan yangi so‘zlar, qisqartmalar va inglizcha atamalar nutq madaniyatiga qanday ta’sir
ko‘rsatayotgani yoritiladi. Shuningdek, nutq madaniyati me’yorlariga rioya qilishning ahamiyati va uni
yoshlar orasida rivojlantirish yo‘llari haqida fikr yuritiladi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki,
zamonaviy texnologiyalar va globalizatsiya ta’sirida yoshlar leksikasi tez o‘zgarib bormoqda, bu esa nutq
madaniyatini shakllantirishda yangi yondashuvlarni talab etadi.

Kalit so‘zlar: nutq madaniyati, yoshlar leksikasi, zamonaviy til, mulogot, ijtimoiy tarmoglar,
globalizatsiya.

Introduction

Speech culture is an essential component of effective communication and social interaction. It
reflects a person’s linguistic competence, level of education, and cultural awareness. In the modern era,
characterized by rapid technological development and widespread use of social media, the vocabulary and
communication style of young people are undergoing significant transformation. Youth language has
become a dynamic system that reflects social trends, digital influence, and globalization. New words, slang
expressions, abbreviations, and borrowings from English are increasingly common in everyday speech,
shaping a unique linguistic identity among young generations. However, these changes also raise questions
about the preservation of language norms and the overall level of speech culture. Therefore, studying the
relationship between speech culture and modern youth vocabulary is important for understanding how
communication patterns evolve and how to promote linguistic correctness and expressiveness in
contemporary society.

Results and Discussion

The analysis of modern youth vocabulary demonstrates that linguistic behavior among young
people is rapidly evolving under the influence of digitalization, social media, and globalization. Youths
tend to adopt new words, abbreviations, and expressions from online communication, blending them with
their native language. This phenomenon has created a hybrid linguistic environment that reflects modern
lifestyles and global cultural exchange. Platforms such as TikTok, Instagram, and Telegram play a key role
in spreading trendy phrases, memes, and borrowed English expressions that quickly enter daily speech.

The results show that while such linguistic creativity enriches communication, it also poses
challenges to traditional norms of speech culture. Many young people neglect grammatical accuracy,
pronunciation standards, and stylistic appropriateness in favor of brevity and emotional expressiveness. For
example, phrases like “LOL,” “OK,” or “chill” are used naturally in youth conversations, replacing native
equivalents. This linguistic shift demonstrates openness to global influence but simultaneously leads to a
weakening of native language identity and cultural depth. Furthermore, the study indicates that speech
culture among youth is unevenly developed depending on education level, social background, and exposure
to formal language environments. Students who engage more actively in reading, academic writing, and
public speaking display higher levels of linguistic awareness and maintain better control over their
vocabulary choices. In contrast, those who primarily communicate online often exhibit a more casual and
simplified speech style.

These findings suggest that the development of speech culture among modern youth requires a
balanced approach. Educational institutions and media should promote awareness of linguistic correctness
while respecting the natural evolution of youth language. Integrating digital literacy and language culture
training into curricula can help young people communicate effectively without losing cultural authenticity.
In conclusion, fostering speech culture in the digital era means not restricting linguistic creativity, but
guiding it toward meaningful, expressive, and culturally rich communication.

348

Rel‘o\cus



mailto:jumabaevagulshada@gmail.com
mailto:ochilovaxursanoy26@gmail.com

“Ilm-fan, texnologiya va ta’limda yangi paradigsmalar” mavzusidagi Respublika '
iIlmiy-amaliy konferensiyasi materiallari to ‘plami. R\
NamDPI 2025-yil, 14-noyabr N seamoer o/

Conclusion

In conclusion, the study of speech culture and modern youth vocabulary highlights the complex
interaction between language development, technology, and social change. The results show that modern
youth actively shape new linguistic trends influenced by digital communication, globalization, and cultural
exchange. While this process enriches the language with creativity and diversity, it also brings challenges
related to the preservation of linguistic norms and cultural identity.

Maintaining a high level of speech culture requires conscious effort and linguistic awareness among
young people. Educational institutions, families, and the media play a crucial role in promoting respect for
language norms and encouraging proper communication practices. It is important to help youth understand
that speech culture is not only about correct grammar but also about expressing thoughts clearly,
respectfully, and beautifully. Thus, balancing linguistic innovation with cultural preservation is essential in
the modern era. By nurturing both creativity and linguistic discipline, society can ensure that the evolution
of youth vocabulary continues to strengthen rather than weaken the overall culture of communication.
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Annotatsiya. Ushbu tezisda bitumlarning turli turlari va ularning kimyoviy tarkibi keng gamrovda
o‘rganilgan. Modifikatsiyalangan bitumlarni olishda qo‘llaniladigan wusullar va ishlatiladigan
modifikatorlarning xususiyatlari muhim ahamiyatga ega bo‘lib, ularning bitumga ta’siri ilmiy tadqiqotlar
orgali chuqur tahlil gilingan. Tadgiqgotlarda, aynigsa, modifikatorlarning bitumning termal, fizik-mexanik
va kimyoviy barqarorligiga ta’siri haqida batafsil ma’lumotlar keltirilgan. Bitumlarni turli yo‘l qurilish
turlariga moslashtirishda modifikatorlarning roli katta, chunki bu usullar yordamida bitumning
mustahkamligi, issiglik va sovugga chidamliligi, hamda ekologik xususiyatlari yaxshilanishi o‘rganilgan.

Kalit so‘zlar. Bitum, oltingugurt, asfalt, kaltsiy karbonat, uglerod-oltingugurt, koks, smola.

CBOMCTBA BUTYMA. OCHOBHBIE ®AKTHI JIJIsSI TIPOU3BOJACTBA
MOJUPUIINPOBAHHOI'O BUTYMA

AHHoTauus. B nganHoii pabore moapoOHO paccMaTpUBaIOTCS Pa3IMYHbIE TUIBI OMTYMOB M HX
XMUMHAYECKUH cocTaB. MeToapl MOoiydeHHs] MOAUG(UIMPOBAHHBIX OMTYMOB M CBOWMCTBA HMCIIOJB3YEMBIX
MOJIU(PHUKATOPOB UMEIOT OOJIBLIOE 3HAUEHHE, a UX BIMSHUE HA OUTYM TLIATEILHO U3Y4YEHO B X0JI€ HAyYHBIX
uccnenoBanuil. B uccnenoBaHMsX mpeicTaBieHa NoApoOHas MH(oOpManMsa, B YaCTHOCTH, O BIMSHUH
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